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DES PRIX DE DESIGN 
INTERNATIONAUX ET DE 
GRANDS CLASSIQUES 
SUR LE MARCHÉ 
TÉMOIGNENT DU SUCCÈS 
DES SIÈGES KLÖBER. 
DANS LE MONDE 
ENTIER, DES CLIENTS, 
DES ARCHITECTES 
ET DES PARTENAIRES 
COMMERCIAUX 
APPRÉCIENT CETTE 
COLLABORATION AVEC 
UNE PME DYNAMIQUE.

INTERNATIONALE 
DESIGNPRIJZEN EN 
KLASSIEKERS OP DE 
MARKT VORMEN HET 
BEWIJS VAN HET SUCCES 
VAN HET KLÖBER 
ZITMEUBILAIR. OVERAL 
TER WERELD WAARDEREN 
KLANTEN, ARCHITECTEN 
EN VAKDEALERS DE 
SAMENWERKING MET 
DE SUCCESVOLLE 
ONDERNEMER.



      ienvenue chez Klöber. 
C‘est ici que sont fabriqués 
depuis 1935 des sièges nés de 
la passion pour une assise au 
service de la santé. Depuis, de 
nombreux produits et brevets 
Klöber ont révolutionné 
l‘ensemble de la branche, à 
l‘instar du premier siège de 
santé de Margarete Klöber.

Klöber séduit par des produits 
associant au plus haut niveau 
technologie high-tech et 
savoir-faire artisanal. En tant 
que spécialiste, la marque 
Klöber est synonyme d’une 
ergonomie de premier plan, 
d’une qualité supérieure et 
d’un design intelligent.

Welkom bij Klöber. Hier 
ontstaan sinds 1935 stoelen 
uit de hartstocht voor gezond 
zitten, waaronder producten en 
patenten die de gehele branche 
hebben veranderd. Zoals ooit 
de eerste gezondheidsstoel van 
Margarete Klöber.

Klöber overtuigt met hightech en 
ambachtelijkheid op het hoogste 
niveau. Als specialist staat het 
merk voor eersteklas ergonomie, 
optimale kwaliteit en intelligente 
vormgeving.

Margarete Klöber a fondé en 1935 la société 

„Gesundheitsstuhlfabrik“ à Überlingen, près 

du Lac de Constance.

Margarete Klöber richtte in 1935 de fabriek 

voor gezondheidsstoelen in Überlingen aan 

het Bodenmeer op.
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MERA
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Mera past zich aan uw smaak 
en uw wensen aan. Hij is 
multifunctioneel en geschikt 
voor zowel eenvoudige als 
exclusieve inrichtingen – van 
teamwerkplek tot directie-
kamer. Bovendien heeft deze 
stoel voor alle toepassingen 
een sympathieke en dynami-
sche uitstraling. 

Diverse rugleuningvarianten 
op basis van één vormgevings-
principe bieden een breed 
scala aan mogelijkheden. 

De Mera past met haar trans-
parantie en lichtheid in moder-
ne interieurs en overtuigt door 
de markante vorm van de rug. 
Slimme techniek vereenvou-
digt het gebruik, zorgt voor 
gezonde dynamiek en biedt 
duurzaam gebruiksnut. Alle 
onderdelen zijn gemaakt van 
duurzame, per materiaalsoort 
scheidbare materialen. 

UN POUR
TOUS

          era s’adapte à tous 
les souhaits et à tous les 
besoins - du poste de 
travail en groupe jusqu’au 
bureau de direction, du 
simple siège polyvalent 
jusqu’à la configuration 
la plus luxueuse. Ce siège 
multi-talent est en outre 
sympathique et dynamique.

Différentes variantes de 
dossier reposant sur un 
concept créatif commun 
offrent un éventail modulaire 
de possibilités. 

Avec son dossier au galbe 
marquant, Mera séduit et 
s’intègre avec transparence 
et légèreté dans les intérieurs  
contemporains. Sa technique  
astucieuse facilite l’utilisation,  
favorise une dynamique 
saine et une grande longévité.  
Toutes les pièces sont 
fabriquées à partir de 
matériaux durables, 
permettant un tri sélectif.

Design : Jörg Bernauer

Veelzijdigheid troef



4



5
FORUM



6



7

FORUM

Het Forum vormt het com-
municatieve centrum van 
het kantoor. Hier wordt 
gediscussieerd, hier worden 
beslissingen genomen, ont-
wikkelingen in gang gezet en 
uitgewerkt. In het team van 
medewerkers en partners 
nemen projecten vorm aan. 
De moderne en sympathieke 
bureaustoelen nodigen uit 
tot een actief tafelgesprek. 
De markante netrug verte-
genwoordigt een innovatieve 
bedrijfscultuur. 

De netrug van Mera is een 
wereldprimeur. Door de 
dynamische rug, gemaakt 
volgens de principes van de 
driecomponententechniek, is 
de bureaustoel een bijzonde-
re verschijning – en zijn ge-
zonde eigenschappen zorgen 
voor een duurzame opwaar-
dering van de werkplek. 

rencontrer, inspirer, 
	 informer, discuter,
planifier, développer  
ontmoeten, inspireren, 
informeren, bespreken, 
plannen, ontwikkelen 

    éritable point central de la 
communication au bureau, 
le forum est l’endroit  
idéal pour les discussions, 
les développements et les  
décisions. Entre collaborateurs  
et partenaires, les projets 
prennent corps. Modernes 
et sympathiques, les sièges  
de bureau invitent à prendre  
part activement aux discussions
autour d’une table. Avec son 
look original, le dossier résille  
est le signe d’une culture 
d’entreprise innovante.

Le dossier résille de Mera est 
une nouveauté mondiale. 
Fabriqué à partir de 3 
composants, ce dossier 
dynamique confère au siège 
de bureau une présence 
particulière et valorise 
durablement le poste de 
travail grâce à ses qualités au 
service de la santé.
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La géométrie des mailles du dossier de Mera Network est calquée sur la 
forme du dos. Les plus grosses mailles apportent une flexibilité accrue, 
et les plus petites mailles assurent un soutien plus intense. Le dossier est 

fabriqué d’un seul tenant afin de garantir un look homogène. 

Het steekpatroon van de Mera Network rug richt zich in zijn geometrie 
naar de lichaamsvormen. Een grotere maaswijdte betekent grotere 

flexibiliteit, een kleinere maaswijdte biedt meer stevigheid. De rug is 
gemaakt uit één stuk voor een homogene verschijningsvorm.
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WORK  STATION

De persoonlijke werkplek is 
een plek om even alleen te zijn 
en zich te concentreren. Hier 
ontstaan nieuwe ideeën, wor-
den concepten gecontroleerd 
en aangepast. De menselijke 
plek voor individueel kantoor-
werk bevordert de gezond-
heid, motiveert, inspireert en 
draagt daarmee bij tot het suc-
ces van de onderneming. Voor 
de werkplek heeft de Mera als 
volledig gestoffeerde versie 
een passende wit-grijze kleur-
stelling, qua uiterlijk harmonië-
rend met de netuitvoering. 

Mera ondersteunt en be-
vordert dynamisch zitten. 
Door zijn kwaliteiten is de 
bureaustoel geschikt voor alle 
kantoorwerkplekken. Har-
monische varianten bieden 
speelruimte voor differentiatie. 
De uitvoering met rondom ge-
stoffeerde rug ademt warmte 
en maakt ook langdurig zitten 
in wisselende houdingen aan-
genaam en comfortabel.

penser, produire,
	 créer, téléphoner, 
faire des recherches 

denken, produceren, 
creëren, telefoneren, 
internetten

      e poste de travail 
personnel est un refuge et 
un lieu de concentration. 
C‘est ici que de nouvelles 
idées prennent vie, que 
de nouvelles pistes sont 
explorées ou adaptées. Cet 
endroit à taille humaine pour 
le travail individuel favorise 
la santé, motive, dynamise 
et contribue à la réussite de 
l‘entreprise. Pour la Work 
Station, rien de tel que Mera 
en blanc-gris en variante à 
rembourrage intégral, en 
parfaite harmonie avec le look 
de la variante à dossier résille.
 
Mera soutient et favorise 
une assise dynamique. De 
par ses qualités, le siège de 
bureau convient pour tous 
les types de postes de travail 
et offre une importante 
marge de différentiation 
grâce à sa déclinaison en 
plusieurs variantes élégantes. 
La variante à dossier 
entièrement rembourré 
génère une atmosphère 
chaleureuse et offre tout le 
confort nécessaire pour des 
sessions prolongées avec des 
postures changeantes.
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FLEXIBLE  POINTS

Bezoekersstoelen hebben 
een meervoudig nut. Ze 
staan klaar voor wachtenden,  
kunnen snel bij de werkplek 
worden geschoven of bieden 
ontspanning tijdens pauzes. 

Mera bezoekersstoelen 
passen op elke werkplek, in 
ontvangstruimtes of wacht-
kamers en in de vergader-
ruimte. Ze completeren de 
consequente esthetiek van 
de Mera stoelfamilie tot een 
cultuur van het zitten. 

attendre, observer, 
	 voir, se reposer, 
faire une pause, lire 

wachten, observeren, 
zien, uitrusten, 
pauzeren, lezen

      es sièges visiteur sont 
polyvalents. Ils sont prêts 
à accueillir des visiteurs dans 
la zone d’attente, faciles à 
disposer au niveau du poste 
de travail ou utilisables pour 
des pauses relaxantes. 

Les sièges visiteur Mera 
trouvent leur place au niveau 
du poste de travail, dans 
les zones de réception ou 
d’attente ainsi que dans les  
salles de réunion. Ils complètent  
l’esthétique cohérente de la 
famille de sièges Mera pour  
donner naissance à une culture  
du siège. 
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STANDARD  OFFICE

Standaard werkplekken bie-
den ruimte voor wisselende 
gebruikers en situaties. Mera 
bureaustoelen passen qua 
vorm, kleur, functionaliteit 
en prijs-kwaliteitverhouding. 
Ze garanderen een voor-
treffelijk zitgevoel door hun 
gezonde dynamiek. In het 
dagelijks leven op kantoor 
is deze charmante stoel een 
toonbeeld van functionaliteit 
en transparantie. 

Mera in wit-grijs of zwart 
wordt aangeboden met 
kunststof rug of met inno-
vatieve netbespanning. De 
netrug kan tevens worden 
voorzien van een netweave 
opdekstoffering.

lire, écrire, 
	 penser, faire des recherches, 
traiter, téléphoner   
lezen, schrijven, denken, 
internetten, klussen afhandelen, 
telefoneren

      es postes de travail 
standard sont conçus pour 
des situations changeantes 
et des utilisateurs multiples. 
Les sièges de bureau Mera 
offrent une palette idéale 
de formes, de couleurs et 
de fonctions ainsi qu’un 
excellent rapport qualité-prix 
et garantissent une qualité 
d’assise de tout premier plan. 
Avec ses fonctionnalités 
intuitives, ce siège au charme  
immédiat séduit au quotidien.

Mera en blanc-gris ou en 
noir est disponible au choix 
avec dossier polypropylène 
ou avec le nouveau dossier 
résille innovant. Ce dernier 
peut en outre être doté d’un 
recouvrement textile.
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Siège pivotant Mera avec celligence®. Dans l‘assise, des mécanismes 
composés de poches d‘air assurent une régulation au service d‘une 

assise saine. Le système dose le mouvement, maintient durablement 
en bonne santé et séduit de manière invisible.

Mera Bureaustoel met celligence®-system. In de zitting reguleert  
een mechanisme op basis van luchtkamers het gezonde zitten.  

Het systeem doseert de beweging, houdt langdurig gezond en is 
 een onzichtbare kracht op de achtergrond.
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MEETING
PLACE
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Klöber vergaderfauteuils 
bieden gezonde steun en 
beweeglijke houdingen. Door 
een sfeer van concentratie te 
creëren en ervoor te zorgen 
dat de gesprekspartners zich 
op hetzelfde niveau bevin-
den, levert het bedrijf een 
bijdrage aan de moderne cul-
tuur van open communicatie.

Mera bezoekersstoelen met 
kunststof-, net- of gestoffeer-
de rug worden gekenmerkt 
door hun comfortabele 
volume. Helderheid en pre-
cisie bepalen de uitstraling. 
De lijnen van de gesloten 
armleuningen lopen naadloos 
door naar rug en onderstel. 

       es fauteuils conférence 
pivotants de Klöber offrent un 
maintien sain et une bonne dose 
de mobilité. Avec ce qu‘il faut de 
concentration et de convivialité, 
Klöber apporte sa contribution 
à la culture moderne de la 
communication.

Les sièges visiteur Mera à dossier  
polypropylène, résille ou 
rembourré se caractérisent par  
leur volume confortable et 
dégagent une impression de  
clarté et de précision. Les lignes  
des accoudoirs fermés se prolongent  
du dossier au piétement. 
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MEETING  PLACE

débattre, négocier, 
	 planifier, se concerter, 
présenter 

bespreken, onderhandelen, 
plannen, overleggen, presenteren
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MERA
FACTS & FIGURES

DIN EN ISO 9001:2000

DIN EN 50001:2011

Mera – Un ensemble modulaire de possibilités 
sur la base d’un concept commun

Mera – een breed scala aan mogelijkheden 
op basis van één vormgevingsprincipe

SIEGE PIVOTANT
Mera : Coque en polypropylène, noir ou 
blanc-gris* avec rembourrage en mousse 
moulée de forme ergonomique
Mera Network : Résille high-tech, noir 
ou blanc-gris*, fabriqué d’un seul tenant 
(technologie à 3 composants), même 
matériau pour le cadre et la résille, élastique, 
dynamique, stable ; en option avec 
recouvrement en maille noire
Mera Soft : galbe fluide d’un seul tenant, 
dossier entièrement rembourré, soubassement 
noir ou blanc-gris *

Dossiers flexibles et mobiles, dimensions 
généreuses, volume confortable ; 
y compris soutien lombaire réglable 
en hauteur (9 cm) ; 
rembourrage facile à remplacer 

Mécanisme de synchronisation 
point par point : Rapport d’inclinaison assise/
dossier = 1:4 ; verrouillable dans 2 positions 
d’assise ;
Système breveté de réglage de la force 
de rappel du dossier par levier de réglage 
automatique : 
45 – 125 kg (en option 60 – 140 kg) ;
Inclinaison de l’assise (5°)

En option :
Soutien lombaire réglable en profondeur 
(2 cm) ; Assise coulissante (6 cm) avec 
cale d‘assise stationnaire – reste toujours 
à l’endroit le plus adéquat sous l’angle de 
l‘ergonomie ; Accoudoirs fonctionnels 

SIEGE VISITEUR
4 pieds, piétement luge et fauteuils 
conférence pivotants, assise  
systématiquement rembourrée, 
Dossier :
- polypropylène noir ou blanc-gris*
- Coque en polypropylène noir ou blanc-gris*, 
	 avec rembourrage ;
- Résille 3D en double épaisseur 
	 (noir, gris, argent, bordeaux, blanc-gris*), 
	 y compris renfort lombaire

Piétement chromé;
Piétement couleur alu, noir ou blanc-gris* 
(seulement 4 pieds et piétement luge);  
Piétement 4 pieds en option avec roulettes ; 
Piétement 4 pieds sans roulettes empilable 1 
+ 4 ; Piétement luge empilable en option 1 + 
4 ; Rembourrage facile à remplacer

*RAL 7035

BUREAUSTOEL
Mera: kunststof zitschaal, zwart of wit-grijs* met 
ergonomisch gevormd vormschuimkussen
Mera Network: hightech-net, zwart of wit-grijs*, 
gemaakt uit één stuk (3-componententechniek), 
materiaaleenheid van frame en netbespanning, 
elastisch, dynamisch, stabiel; optioneel met zwarte 
netweave opdekstoffering
Mera Soft: vloeiende boog uit één stuk, volledig 
beklede rug, onderbouw zwart of wit-grijs*

Rugleuningen flexibel en beweeglijk, 
royale afmetingen, comfortabel volume; 
Incl. in hoogte verstelbare lendensteun (9 cm); 
eenvoudig verwisselbare kussens 

Puntsynchroon-mechanisme:
De verhouding tussen zit- en leuningneiging is 
1:4; vergrendelbaar in 2 zitposities;
gepatenteerde instelling van de tegendruk van de 
rugleuning via automatische hendel:
45 – 125 kg (optioneel 60 – 140 kg);
zitneiging (5°)

Optioneel:
Lendensteun in diepte verstelbaar (2 cm);
schuifzitting (6 cm) met stationaire bekkensupport 
– neemt altijd de ergonomisch juiste positie in;
functionele armleuningen

BEZOEKERSSTOEL
Vierpoot, sledestoel en vergaderfauteuils,
zitting altijd gestoffeerd, 
Rugleuning:
- kunststof zwart of wit-grijs*
- kunststof zitschaal zwart of wit-grijs*, 
	 gestoffeerd;
- �dubbellaags 3D-tricotagenet (zwart, grijs,  

zilver, bordeauxrood, wit-grijs*),  
incl. lendenondersteuning

Onderstel verchroomd;
Onderstel aluminiumkleurig, zwart of wit-grijs* 
(alleen vierpoot en sledestoel);
vierpoot optioneel met wielen; vierpoot zonder 
wielen stapelbaar 1 + 4; 
sledestoel optioneel stapelbaar 1 + 4;
eenvoudig verwisselbare kussens

*RAL 7035

Mera siège visiteur
Mera bezoekersstoel

ANS
JAAR

GARANTIE
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mer99
Coque en polypropylène avec 
dossier rembourré, noir ou 
blanc-gris*, soutien-nuque noir ;
mer79 en variante XS-XL (NPR)
mer99
Kunststof schaal met gestoffeerde 
rug, zwart of wit-grijs*, 
neksteun zwart;
mer79 in uitvoering XS-XL (NPR)

mer98
Coque en polypropylène avec 
dossier rembourré, noir ou 
blanc-gris*
mer78 en variante XS-XL (NPR)
mer98
Kunststof schaal met gestoffeerde 
rug, zwart of wit-grijs*
mer78 in uitvoering XS-XL (NPR)

mer95
Dossier Soft, entièrement 
rembourré, soubassement noir ou 
blanc-gris*, 
soutien-nuque noir
mer95
Softrug, rondom gestoffeerd, 
onderbouw zwart of wit-grijs*, 
neksteun zwart

mer94
Dossier Soft, entièrement 
rembourré, soubassement noir ou 
blanc-gris*
mer94
Softrug, rondom gestoffeerd, 
onderbouw zwart of wit-grijs*

mer89
Résille synthétique, noir ou 
blanc-gris*, en option avec 
recouvrement en maille noire, 
soutien-nuque noir
mer89
Kunststof netbespanning, zwart 
of wit-grijs*, optioneel met 
zwarte netweave opdekstoffering, 
neksteun zwart

mer88
Résille synthétique, noir ou 
blanc-gris*, en option avec 
recouvrement en maille noire
mer88
Kunststof netbespanning, zwart of 
wit-grijs*, optioneel met zwarte 
netweave opdekstoffering

mer56/mer57
Piétement luge/4 pieds, dossier 
à coque en polypropylène noir 
ou blanc-gris*,
en option avec rembourrage
mer56/mer57
Sledestoel/vierpoot, rugleuning 
kunststof zitschaal zwart of  
wit-grijs*, optioneel gestoffeerd

mer46/mer47
Piétement luge/4 pieds,
dossier maille 3D
mer46/mer47
Sledestoel/vierpoot,
rugleuning 3D-tricotagene

mer70
Fauteuils conférence pivotants, 
dossier à coque en polypropylène 
noir ou blanc-gris*,
en option avec rembourrage
mer70
Vergaderfauteuils, rugleuning 
kunststof zitschaal zwart of  
wit-grijs*, optioneel gestoffeerd

mer60
Fauteuils conférence pivotants,
dossier maille 3D 
mer60
Vergaderfauteuils,
rugleuning 3D-tricotagenet

Nouveau : Siège pivotant Mera avec celligence®, en option
Nieuw: Mera Bureaustoel met optionele celligence®-system
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Klöber propose des solutions d‘assise personnalisées :
pour les postes de travail standard, les bureaux de 
direction, les salles de conférence, les lobbys et 
les bureaux Open-Space.
Demandez la documentation correspondante :
info@kloeber.com.

Klöber biedt individuele zitoplossingen:
voor standaard werkplekken, managementkantoren, 
vergaderruimten, lobby’s en open space kantoren.
De desbetreffende documentatie kunt u aanvragen via 
info@kloeber.com.
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